
DESTELLADOR DE LUZ
DOMINO 250

MODELO: LML033
Please Read Over This Manual before Operating the Light Fixtur



¡Gracias por elegir nuestro equipo de iluminación LED para escenarios! Antes de
comenzar a utilizarlo, te recomendamos leer detenidamente las instrucciones
proporcionadas.
Este manual contiene información crucial sobre la instalación y el uso del equipo.
Asegúrate de seguir las instrucciones al utilizar los accesorios y asegúrate de guardar el
manual del usuario en un lugar accesible.
Si tienes alguna pregunta, no dudes en contactarnos. ¡Esperamos que disfrutes de la
experiencia con nuestro producto!

Parámetros técnicos:
 Voltaje: 85-265V~ 60Hz
 Potencia: 300W
 Fuente de iluminación: 25 leds RGBW de 10W
 Modo de control: DMX512, Automático, Maestro-esclavo, Audio rítmico.
 Canal: 2/4/6/9/100/102/104 CH

Temperatura de trabajo: -30 grados a 50 grados.
 Frecuencia estroboscópica: 1~30HZ
 Modo de conexión: entrada y salida DMX512
 Entrada y salida de alimentación.
 Clasificación IP: IP20

1. Mantenimiento
 Para reducir el riesgo de descarga eléctrica o incendio, no exponga esta unidad a la

lluvia ni a la humedad.
 El uso intermitente extenderá la vida útil de este artículo.
 Limpie el ventilador, la red del ventilador y la lente óptica para mantener un buen

estado de funcionamiento.
 No utilice alcohol ni ningún otro disolvente orgánico para limpiar la carcasa.

2. Declaración
El producto tiene un rendimiento perfecto y un embalaje de integridad. Todos los
usuarios deben cumplir estrictamente con las advertencias y las instrucciones de
funcionamiento que se indican. Cualquier daño que resulte del mal uso del producto
anula por completo la garantía. Cualquier avería o problema causado por negligencia
del cliente a las recomendaciones de este manual anula la garantía.

Nota: Toda la información está sujeta a cambios sin previo aviso.

3. Precauciones de seguridad
 Para garantizar la vida útil del producto, no lo coloque en lugares húmedos ni en

ambientes a más de 60 grados.
 Monte siempre esta unidad en un lugar seguro y estable.
 La instalación o desmontaje debe ser realizada por personal capacitado.



 Uso de la lámpara, la tasa de cambio del voltaje de alimentación debe estar dentro
de ± 10%, si el voltaje es demasiado alto, acortará la vida útil de la luz; Si no es
suficiente, influirá en el efecto.

 Reinicie 20 minutos más tarde después de apagar la luz, hasta que se enfríe por
completo. El cambio frecuente reducirá la vida útil de las lámparas y bombillas; el
uso intermitente mejorará la vida útil de las bombillas y lámparas.

 Para asegurarse de que el producto se utiliza correctamente lea atentamente el
Manual.

IMPORTANTE: Los cables no deben hacer contacto entre sí ni con la carcasa metálica
de los conectores. La carcasa en sí debe estar conectada a la malla de blindaje y al pin
1 de los conectores.

Figura1 Conexión de cable DMX
4. Instalación
Este equipo se puede posicionar y fijar mediante abrazadera en todas las direcciones
del escenario. El sistema de bloqueo facilita la fijación al soporte.
¡Atención! Se necesitan dos abrazaderas para fijar el equipo. Cada abrazadera está
bloqueada por un sujetador de tipo 1/4. El sujetador solo se puede bloquear en el
sentido de las agujas del reloj.
¡Atención! Fije una cuerda de seguridad al orificio adicional de la pieza lateral de
aluminio. El accesorio secundario no puede colgarse del asa de soporte.

 Compruebe que las abrazaderas de soporte no se encuentren dañadas la
recomendación de carga del soporte es de diez veces el peso del equipo. Asegúrese
de que la arquitectura pueda soportar diez veces el peso de todos los equipos,
abrazaderas, cableado y otros accesorios adicionales.

 Los tornillos de sujeción deben fijarse firmemente. Tome un tornillo M12 (grado 8.8 o
superior) para sujetar el soporte y luego atornille las tuercas.

 Nivele los dos puntos de suspensión en la parte inferior de la abrazadera. Inserte el
sujetador hasta el fondo, bloquee las dos palancas girando 1/4 en el sentido de las
agujas del reloj; luego instale otra abrazadera.

 Instálelo en una cuerda de seguridad que soporte al menos diez veces el peso del
equipo. El terminal del accesorio está diseñado para abrazaderas.

 Asegúrese de que los seguros de paneo y tilldeo estén desbloqueados antes de
encender el equipo



 Mantenga una distancia de más de 1 m desde el equipo hasta posibles materiales
inflamables para evitar cualquier conato de incendio.

Figura 2 Instalación

MENU：Acceder a configuración UP：Agregar clave
DOWN：tecla menos ENTER：Ingresar

Descripción del menú de visualización del tubo digital
Función Contenido valor Función descriptiva
1 A001 001- 512 Asignar dirección DMX

2 9 CH 2/4/6/9/100/
102/104 Selección de modo DMX

3 Id-01-Id20 Id01-Id20 Configuración DMX
4 R255 000 - 255 Dimmer manual rojo
5 G255 000 - 255 Dimmer manual verde
6 B255 000 - 255 Dimmer manual azul
7 W255 000 - 255 Dimmer manual blanco
8 FF00 00 - 99 Estrobo
9 CL01 01 – 15 Cambio de color fijo
10 Au01 01-15 Automático

11 SP09 01 – 15 Selección de
cambio de color

Presione la tecla OK para
configurar la velocidad
SP01 - SP15

12 SU09 01-15 Audio rítmico
Presione el botón OK para
configurar la sensibilidad
SE01 - SE15



LISTA DE CANALES
MODO 2CH
CANAL VALOR DESCRIPCIÓN

CH1

000-005 S /F
006-010 SELECCIÓN DE COLOR
011-015 EFECTO 1
016-020 EFECTO 2
021-025 EFECTO 3
026-030 EFECTO 4
031-035 EFECTO 5
036-040 EFECTO 6
041-045 COMBINACIÓN FX
046-050 ROJO
051-055 VERDE
056-060 AZUL
061-065 BLANCO
066-070 AMARILLO
071-075 MAGENTA
076-080 CIAN
081-085 RAINBOW
086-129 SELECCIÓN DE COLOR
130-233 COLOR SOLIDO
234-255 AUDIO RÍTMICO

CH2 000-255 VELOCIDAD

MODO 4CH
CANAL VALOR DESCRIPCIÓN
CH1 000-255 ROJO
CH2 000-255 VERDE
CH3 000-255 AZUL
CH4 000-255 BLANCO

MODO 6CH
CANAL VALOR DESCRIPCIÓN
CH1 000-255 DIMMER
CH2 000-255 ESTROBO
CH3 000-255 ROJO
CH4 000-255 VERDE
CH5 000-255 AZUL
CH6 000-255 BLANCO

MODO 9CH
CANAL VALOR DESCRIPCIÓN
CH1 000-255 DIMMER



CH2 000-255 ESTROBO

CH3

000-005 S / F
006-010 COLOR SOLIDO
011-015 EFECTO 1
016-020 EFECTO 2
021-025 EFECTO 3
026-030 EFECTO 4

031-035 EFECTO 5

036-040 EFECTO 6

041-045 COMBINACION FX
046-050 ROJO
051-055 VERDE
056-060 AZUL
061-065 BLANCO
066-070 AMARILLO
071-075 MAGENTA
076-080 CIAN
081-085 RAINBOW
086-129 DELECCION DE COLOR
130-233 COLOR SOLIDO
234-255 AUDIO RÍTMICO

CH4 000-255 VELOCIDAD CH3
CH5 000-255 PULSO
CH6 000-255 ROJO
CH7 000-255 VERDE
CH8 000-255 AZUL
CH9 000-255 BLANCO

MODO 100CH
CANAL VALOR DESCRIPCIÓN
CH1 000-255 ROJO 1
CH2 000-255 VERDE 1
CH3 000-255 AZUL 1
CH4 000-255 BLANCO 1
… … …
CH97 000-255 ROJO 25
CH98 000-255 VERDE 25
CH99 000-255 AZUL 25
CH100 000-255 BLANCO 25

MODO 102CH
CANAL VALOR DESCRIPCIÓN
CH1 000-255 DIMMER



CH2 000-255 STROBO
CH3 000-255 ROJO 1
CH4 000-255 VERDE 1
CH5 000-255 AZUL 1
CH6 000-255 BLANCO 1
… … …
… … …
CH99 000-255 ROJO 25
CH100 000-255 VERDE 25
CH101 000-255 AZUL 25
CH102 000-255 BLANCO 25

MODO 104CH
CANAL VALOR DESCRIPCIÓN
CH1 000-255 DIMMER
CH2 000-255 ESTROBO

CH3

000-005 S /F
006-010 SELECCIÓN DE COLOR
011-015 EFECTO 1
016-020 EFECTO 2
021-025 EFECTO 3
026-030 EFECTO 4
031-035 EFECTO 5
036-040 EFECTO 6
041-045 COMBINACIÓN FX
046-050 ROJO
051-055 VERDE
056-060 AZUL
061-065 BLANCO
066-070 AMARILLO
071-075 MAGENTA
076-080 CIAN
081-085 RAINBOW
086-129 SELECCIÓN DE COLOR
130-233 COLOR SOLIDO
234-255 AUDIO RÍTMICO

CH4 000-255 VELOCIDAD CH3
CH5 000-255 ROJO 1
CH6 000-255 VERDE 1
CH7 000-255 AZUL 1
CH8 000-255 BLANCO 1
… … …
… … …
CH101 000-255 ROJO 25
CH102 000-255 VERDE 25
CH103 000-255 AZUL 25
CH104 000-255 BLANCO 25



CERTIFICADO DE GARANTÍA LIMITADA:
PARA MÁS INFORMACIÓN COMUNICARSE CON EL IMPORTADOR:
IMPORTADOR: HUAMAI INTERNATIONAL MÉXICO SA DE CV
DOMICILIO: CALLE BOLÍVAR 67 DESPACHO 30,
CENTRO (ÁREA 8), CUAUHTÉMOC, CIUDAD DE
MÉXICO, MÉXICO, CP. 06080
RFC: HIM210212QC6

CENTRO DE ATENCIÓN TELÉFONICA CDMX:（ 56 ） 4163 4960

CENTRO DE SERVICIO TÉCNICO:

Av. Ceylán 493 Col. Industrial Vallejo Azcapotzalco, Ciudad de México C.P. 02300

COBERTURA DE LA GARANTÍA:
1. Se garantiza al cliente (usuario final), que el producto al que se refiere está garantía comienza a partir
de la fecha del ticket o factura de compra o de la póliza de garantía.
2. La presente garantía cubre únicamente aquellos defectos que surgiesen como resultado del Uso
normal del producto y no por aquellos que resultasen:
(A) Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales.
(B) Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de uso que le
acompaña.
(C) Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el
fabricante nacional, importador o comercializador responsable respectivo.

3. Si el cliente (usuario final) durante el período de garantía, pusiera en conocimiento al importador por
medio del distribuidor autorizado la existencia de los defectos definidos anteriormente, a consideración del
proveedor podrá según prefiera, reparar o reemplazar el producto si esta averiado, sin costo para el
consumidor, para garantizar su funcionamiento de acuerdo con las especificaciones de este.
4. Este producto tiene una garantía limitada. Si el producto presenta defectos de fabricación, póngase en
contacto con su distribuidor autorizado, antes de la fecha de caducidad de la garantía.
5. Para hacer válida esta garantía se deberá presentar el producto acompañado del ticket o factura de
compra o de la póliza de garantía correspondiente debidamente sellada.
Para cualquier pregunta y para más información comunicarse a los teléfonos que refieren la garantía.
6. Para hacer válida la garantía en la Ciudad de México o en el interior de la República dirigirse con el
distribuidor autorizado con quien se haya realizado la compra.

7. En caso de requerirse partes, componentes, consumibles y accesorios dirigirse con su
distribuidor autorizado.

CERTIFICADO DE GARANTÍA:
DURACIÓN DE LA GARANTÍA: 1 AÑO
PRODUCTO: DESTELLADOR DE LUZ
MODELO: LML033
REFERENCIA: DOMINO 250
MARCA: MEGALUZ
FECHA DE COMPRA: ___________

SELLO DEL DISTRIBUIDOR AUTORIZADO


